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Holttest és szemét.

Brassó, ápr. 11.

Hogyan kerül együvé ez a kettő ?
Már az is sérti a jó Ízlést és jó 

érzést — nem is beszélve kegyeletről — 
hogy ez a két egymástól ég és földként 
különböző fogalom, czikkünk felett 
czimbe foglalva összekerült, egyik 
a másik mellé!

Hát aztán mit szóljunk ahhoz, 
hogy ha, tényleg a valóságos holt
test űieg a valóságos szemét 
kerüld úgy egymás mellé, egymásnak 
k ö z-v e 11 e n közelségébe ?

Legkiváltképen pedig mit szóljunk 
ahhoz, hogy ha a valóságos holttest és 
a valóságos szemét hivatalos in
tézkedés következtében kerülnek 
össze és tapadnak illetőleg tapasztatnak 
egymáshoz?

Mindenek felett pedig mit szóljunk 
ahhoz, midőn ez a hivatalos intéz
kedés nem a boxerek között és nem is 
égy az indolens magyar fajból szár
mazó tanácsosok által igazgatott város
ban, hanem Brassóban, abban a város
ban történik, a melynek szász jelle
gét mindenütt és minden alkalommal 
szívós következetességgel igyekeznek 
kidomborítani szász atyánkfiái, a mely
nek tanácsában kizárólag a „Kultur
volk“ fiai ülnek és kormányoznak és 
a melynek épen ezért a művelődés, a 
humanismus satb. szóval minden szép
nek, jónak és nemesnek kultiválása 
terén a dolog természeténél fogva óriási 
méretekben meg kellene előznie a ma
gyar városokat, a minthogy sok tekin- ■ 
tetben csakugyan például is szolgálhat i 
azoknak a rend és tisztaság dolgában.

Egészen más a holttest és egészen ' 
más a szemét, csak hogy ész kell en- i 
nek is, épen úgy mint Brassó város j 
1900. évi aug. 29-diki közgyűlése meg- i 
hívójának megértéséhez !

Miután pedig mi feltételezzük ezt 
a fenntebbiek megértéséhez szüksé
ges és nem is oly túlságos nagy mennyi
ségű észt a városi tanácsos urakról: 
csudálkozunk azon, hogy mind a mai 
napig megtűrik azt, hogy a holttest 
és a szemét Brassó városában h i- 
vatalos intézkedéssel egyszer 
s másszor egy és ugyanazon ka
tegóriába soroztassék és csakis egy 
rendőr alaknak mint jelzőnek ki
tűzése által jeleztessék az, hogy mikor 
szemét és mikor holttest.

A dolog ugyanis úgy áll, hogy 
Brassó városában az öngyilkosokká lett 
szerencsétlen egyének holttestét ugyan
azon szekéren szállítják be a kórház 
halottas kamrájába, a melyen a város 
utczáit takarító vállalkozók télen a ha
vat, nyáron az utczák szemetét hordják 
és viszik rendeltetése helyére.

A ki ezt a szekeret a szeméttől 
megszürkült piszkos oldaldeszkáival — 
melyeken a szemétlapát mindig 
hűségesen ott csüng, — közeledni látja, 
első perezre azt hiszi, hogy az a város 
utczáin Összeszedett trágyahulladékok
kal van megrakva. Hiszen miért csüngne 
különben oldalán a piszkos szemétlapát 
úgy mint ha — épen most végezte 
volna működését ?

Ámde a kocsis mellett egy rendőr 
gubbaszt! Váljon miért ? Mit őriz ? A 
trágyahulladékokat ? — És a közönség 
kiváncsi lesz és kezd kutatni és kifür
készi, hogy a szeméthordásra használt 
kocsi ezúttal egy emberi holttestet rejt 
magában és a szemetes lapát valószí
nűleg azért volt szükséges, hogy azzal 
segítsék fel a holttestet a szekérre.

Más városokban a holttestek szállí
tására egészen külön zárt kocsikat 
használnak, a melyeken a halott elhelye
zésére még hordágy is van alkalmazva, 
mig itt nálunk a holttestet vagy a sze
metes szekér puszta fenekére vagy némi 
kevés szalmára fektetik 'pen úgy mint

a hogy a mészárosok helyezik el a 
megölt disznókat saroglyába.

Nem hiszszük, hogy ez a városunk
ban divatozó eljárás megegyeznék azzal 
a kegyelettel, a melylyel a halottak 
iránt m é g a k k o r is tartozunk, 
a mikor azok öngyilkosok, 
valamint azt sem hiszszük, hogy 
szükséges volna azért, hogy az a néhány 
forint, a melybe a holttestek szállítására 
szolgáló külön kocsi kerül megtakarít
ható legyen, azoknak a gyászolóknak, 
a kikre amúgy is nagy keserűség övéik 
egyikének ilyen kimúlása, ilyetén 
módon sérteni kegyeletes érzületét és 
megvonni tőlük azt az emberséges bá
násmódot, a melyet háborgó érzelmeik 
csendesitése megkíván tölünk.

Csudálatos 1 A városi tanácsos urak 
majdnem egytől-égyig szabadkőművesek 
és nekünk kell őket humanismusra fi
gyelmeztetnünk !

Pedig előttünk nem a humanismus 
a fő. Hanem minket bánt az a gondo
lat, hogy megtörténhetik — mert Isten 
kezében vagyunk — hogy esetleg egy 
városi tanácsos gyűlöli meg az életét és 
oltja ki erőszakosan ezt az isteni szik
rát ! Hát akkor azt a városi tanácsost 
is a szemetes kocsin fogják a kórház 
halottaskamrájába vinni? És egy ilyen 
eset után fogunk mi még kapni embert, 
a ki vállalkozni fog arra, hogy városi 
tanácsos legyen ?

Világos ezekből, hogy nem csak a 
kegyelet, nemcsak a humanismus, hanem 
a mi több, a városi tanácsosi állás mél
tósága és ezzel kapcsolatosan párosunk 
jól felfogott érdeke is megkívánja azt, 
hogy az öngyilkosok hullájának beszál
lítására tisztességes külön kocsi szerez
tessék be és bocsáttassék a rendőrka
pitányság rendelkezésére.

Ferencz József keserüviz Az egyedül ismert kellemes izü ter

mészetes hashajtószer.
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Belföld.

Brassó, ápr. 11.
Az udvari bál kedden, e hó 30-án 

lesz. Az udvari bál után több főúri estély 
és ünnepély lesz.

Dr. Krém Géza, a budapesti Mentő
egyesület igazgatója, tegnap reggel 55 éves 
korában meghalt.

A szentesi földműves kongresszus be
fejezte tanácskozásait. A kongresszus a leg
nagyobb rendben folyt. A hatóságok kép
viselői teljes elismeréssel voltak a tárgya
lások higgadtságáért.

Külföld.
Brassó, ápr. 11.

A genfi rendőrség a nagypénteki za
vargásokért öt orvost, két bolgárt és egy 
örményt letartóztatott, kik közül hatan di
ákok, ketten betűszedők.

A szultán ellen merényletet terveztek. 
A merénylőket elfogták, akik mindnyájan 
nihilisták.

Plumer ezredes 60 búrt elfogott és 
azonkívül temérdek lőszerkészletüket és 
dinamitjukat elpusztította.

Színészeinkről.

Brassó, ápr. 11.

Tegnap a délutáni gyorsvonattal érke
zett meg özv. Tiszay Dezsőné társulatával 
és a pályaudvaron a lelkes vasúti tisztvi
selők által fogadtatott.

Mi nem kicsinyeljük azt a megtisz
teltetést, a m elyben a derék színtársulat 
az által részesült, hogy a vasúti tisztvise
lők lelkes kis csoportja fogadta, xxbból a 
körülményből azonban, melyszerint ez a 
társulat mint úttörő, a brassói szinpártolók 
intentióinak megvalósításában soha el 
nem homályosuló érdemeket szerzett ma
gának ; abból a viszonyból továbbá, a 
melyben ezen társulat tagjai két évi hat-hat 
hetes itt tartózkodásuk és közkedveltségük 
folytán a közönséggel állottak, egyszerű jó
zan paraszteszünkkel a logika örök törvé
nyei szerint azt következtetjük, hogy a 
pályaudvaron színészeinkre várakozók kis 
csapatjához másoknak is kellett volna 
csatlakozniok és a fogadtatásnak egy kissé 
ünnepélyesebbnek vagy ha ennek nem, 
hát mégis egy kissé formásabbnak kellett 
volna lennie.

Ismételjük, hogy ezt a következtetést 
a logika örök törvényei szerint vontuk meg. 
Miután azonban nemcsak a Gárdos-féle 
perben Ítélkezett felsőbb bíróság, hanem 
a tapasztalat is számtalanszor kimutatta, 
hogy a logika örök törvényeire ítéletet 
alapítani nem mindig lehet, nem akadunk 
fenn és azt hiszszük, hogy Tiszay De- 
zsőné se akadt fenn azon, hogy a formá- 
sabb, úgy a közönség mint a társulat ér
zelmeinek megfelelőbb fogadtatás elmaradt.♦ ♦ ♦

A felett már régen vitatkoznak és 
nagy embereknek, kiváló elméknek kije
lentéseit bírjuk azon kérdésre vonatkozó
lag, hogy hol is kezdődik tulajdonképen 
az ember I

Vogt Károly genfi antropolog azt ál
lítja, hogy az ember a majomnál kezdő-

dik. Megvalljuk, hogy ez az állítás any- 
nyira túlságosan demokratikus, hogy a 
logika örök törvényei szerint való követ
keztetések alapjául leendő elfogadását a mi 
arisztokrata érzésű hazánkban magunk sem 
merjük ajánlani.

Windischgraetz herczeg azt mondotta, 
hogy az ember a bárónál kezdődik. Ezért 
az elvért sem igen lelkesülünk, mórt 
habár arisztokratikusnak elég 
arisztokratikus, egy nasy hibája 
azonban van, t. i. hogy nem zárja ki az 
emberek sorából a zsidókat. Mert ma már 
akárhány zsidó báró is van. Azt pedig 
csak senki se Írja alá a mi antiszemita ha
zánkban, hogy az ember a zsidóbárónál 
kezdődik.

Egy harmadik kijelentés az, hogy az 
ember annál a halandónál kezdődik, a ki
nek legalább évi 12 ezer forint jövedelme 
van, anélkül, hogy azért bármily csekély 
munkát is kellene végeznie. Ez minden- 

| esetre liberálisabb elv mint az előbbi, 
mert ha nem született is valaki embernek, 

| azzá lehet, ha képes olyan szerencsével 
1 játszani vagy Monakoba vagy az osztály- 
I sorsjátékon vagy az inkompatibilitás me- 
I redélyei között, hogy az évi tizenkét ezer 
* forint jövedelemnek megfelelő tőkét meg- 
i szerzi magának.Ezt azonban a socziálisiák 

és egyébb nem soczialisták miatt nem 
pártolhatjuk valamint azért sem, mert ér
vényre emelkedése esetén önmagunkat is 
kizárnék az emberek sorából.

Látni való, hogy nem találtunk még 
eddig olyan elvet, a mely az ember fogal
mát megtelelőleg preczizirozná. Annyit 
azonban mindenesetre bizonyítanak a fel
sorolt elvek és kijelentések, hogy az em
berek mindig törték azon az eszüket, hogy 
ember és ember között hogyan állíthatná
nak fel minél több válaszfalat. Ma-hol
nap már annyi mindenféle megkülönböz
tető ismérvet fognak felhalmozni, hogy 
aligha lesz található két olyan ember, a 
ki egyik a másikat magához érdemesnek 
tartandja Születés, állás, rang, vagyon, 
vallás, faj mind olyan esetlegességek, a 
melyeket az emberek arra használnak fel, 
hogy minél messzebbre távolodjanak egy
mástól.

* 
* ♦

De térjünk vissza Tiszaynéhoz és az 
ő színészeihez. Hogy miért nem részesül
tek ők megfelelő fogadtatásban! Mondjuk 
meg őszintén.

Régi traditió már az, hogy a színé
szek nem olyan tisztességes emberek mint 
miisok. És mindig voltak és mondjuk meg 
mindig is lesznek olyan hájfejüek, a kik 

í ezt a traditiót elégségesnek tartják arra 
j nézve, hogy a színészekkel való érintke

zéstől a leglelkiismeretesebb gonddal óva
kodjanak. És mindig lesznek olya
nok is, a kik erre a traditióra ugyan 
a maguk részéről semmit sem adnak, de 
számolni kénytelenek a közvéleménynyel, 
a mely ezt a traditiót makacsul fenn
tartja ; a feleséggel, vagy a férjjel, a ki 
ezt a traditiót magába már az édes anya
tejjel beszivta és egyáltalában a környe
zettel,mely ezt a traditiót rájok erőlteti és 
őket annak respektálására kényszeríti.

Nem tartjuk mi azt a kívánal
mat helytelennek, hogy az ember jó 
hírét a tisztességtelen emberekkel való 
érintkezés által ne veszélyeztesse. Hanem 
ostobának tartjuk azt, a ki minden színész
ben a tisztességtelen embert keresi csak 
azért, mert az színész. Mintha bizony nem

találtatnának minden rendű, rangú, állású 
és foglalkozású emberek közt tisztességte
len emberek 1

A dolog természetében fekszik, hogy 
a sikkasztók leginkább sőt talán kizáró
lag azok között fordulnak elő, a kik pénzt 
kezelnek. És mégis soha se jutott még 
senkinek eszébe azt állítani, hogy minden 
pénzkezelő sikkasztó, se pedig azt, a ki 
valamely pénzkezelővel érintkezik, csak 
azért mert vele érintkezik, meggyanúsítani. 
Nem butaság-e tehát a színészt más em
bernél tisztesség tekintetében alább helyezni 
csak azért, mert színész és meggyanúsítani 
azokat, a kik vele érintkeznek.

Nem kellemes théma. Annyira avas- 
szagu, hogy az ember restellj vele foglal
kozni. Szégyenli az ember sőt még a toll 
is, hogy a huszadik században még ilyen 
felfogások ellen kell harczolni és restell 
azok előtt a színészek előtt, a kikre ez a 
felfogás — mely Kain bélyegét süti reá
juk — a legsértőbb méltatlanság.

De meg kellett ezt mondani. Foglal
kozni kell ezzel a kérüéssel is bármily 
kellemetlen. Mert ez a felfogás bizony 
még itt miköztünk is el van terjedve. És 
harczolni ellene nem lehet, ha rá nem mu
tatunk annak ferdeségére és azoknak ós- 
diságára, a kik azt istópolják. Nem csak 
a humanismus, hanem a szinügy érdeké
ben is igyekeznünk kell, hogy ezt a fel
fogást forgalmon kívül helyezzük, mint a 
rósz pénzt.Mert ameddig színészeink felől 
nem táplálunk jobb véleményt és nem ér- 

’ demesitjük a tisztességesek társaságára, 
* addig bele kényszerítjük őket az alábbvaló 
í társaságokba. Ezzel pedig se a szinügynek, 
i se az erkölcsnek nem teszünk jó szol- 
í gálatot.

Brassó a magyar szinügy érdekeinek 
■ szolgálatában érdemeket szerzett. Tűnjék 
í ki abban a harczban is, a mely ezen mél- 
; tatlan felfogás ellen folyik a felvilágoso- 
; dott eszüek és emberségesebb lelkületüek 
I részéről.

Színészeink pedig vigzsatalják magukat 
: egyelőre azzal, hogy addig, a mig vannak, a 
' kik még a holttest és holttest; hulla és hulla 
j közt is külömbséget tesznek, addig nem az 
’ a legnagyobb szerencsétlenség, ha van- 
! nak csodabogarak, a kik a művészeteter- 
' kölcsileg diskvalifikálónak tartják.

Két temetés.
Brassó, ápr. 11.

Tegnap délután helyezték örök nyu- 
■ galomra a „Fehér ló" vendéglőben lefolyt 
। véres szerelmi dráma két áldozatát Lukács 
■ Józsefet és Moldován Etelkát.

A temetést azonban hosszas tárgya
lások előzték meg.

Lukács József az egyik áldozat arra 
kérte hátrahagyott levelében Moldován 
Györgyöt a leány atyját, hogy temessék 
őt egy sírba Etelkával.

A leány is hátrahagyott levelében arra 
kérte szüleit, hogy temettessék egy sírba 
Józsijával Nővérét Gizellát pedig külön is 
megkérte levelében, hogy ne engedje 
őt vőlegényétől elválasztani, hanem temeti 
tesse egy sírba vele és ha nem engednék 
meg a vallás különbség miatt azt*), hogy 
a r. káth. temetőben pihenjenek együtt, 

। úgy temettesse mind a kettőjüket az cvan- 
i gelikus temetőbe. „Ott is édesen fogok pi- 
■ henni 1“ fejezi be kérését.

*) A férfiú evang. a leány rém kath volt.
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Ámde a szülők az elhunytak e ké
résének teljesítését nehéznek találták. A 
férfi szülői ragaszkodtak ahhoz, hogy az 
evangélikus, a leány szülői, hogy a róm. 
kath. temetőbe történjék a temetkezés, mig 
végül az ev. lelkészi hivatal közbejöttével 
az a megállapodás jött létre, hogy a 
két halott a róm. kath. temetőbe és k ö- 
zös sírba temettessék.

Ennek a megállapodásnak azonban 
ellene mondott Sehwörer Sebestyén a róm. 
kath. adminisztrátor, kijelentvén, hogy sem 
azt nem engedi meg, hogy a? evang. ha
lott a róm. kath. temetőbe, sem azt, hogy 
a r. kath. halott az evang. temetőbe te
mettessék.

Midőn Sehwörer S. megtagadta az 
engedélyt a férfiúnak a róm. kath. teme
tőben leendő eltemetésére, akkor özv. Win- 
terné a következő levelet irta az adminis- 
tratornak :

Sr. Hochwü den Herrn 
Sebastian Sehwörer 

Logo. 
Hochwürdiger Herr

Ich wüoschedass die beidenUnglück- 
lichen in meiner Gruft beerdigt werden.

Wittwe Julié Winter.
Miután Winter Júlia levele eredmény

telen maradt, valamint a romi ka!h. egy
ház kurátorának Verzár Istvánnak a köz
bejárása is, akkor Moldován Györgyné a 
következő táviratot küldte Majláth Gusz
táv rom. kath- püspökhöz :

Ö Eminencziája gróf Majláth 
Gusztáv püspök urnák

Gyulafehérvár.
Leányom utolsó kívánsága, hogy vő

legényével egy sírba temessék. Özv. Win- 
terné családi sírboltját felajánlotta. A vő
legény lutheránus, Sehwörer ellenzi Kö- 
nyörgök, hogy az engedélyt megadni ke
gyeskedjék. Választ várok.

Moldován Györgyné.
A rom. kath. püspöktől a következő 

válasz érkezett:
Moldován György

Bolonya 5.
Brassó.

Körülményeket eléggé nem ismer
vén Sehwörer adminisztrátor belátására 
bízom az eljárást.

Majláth.
A püspök ezen válaszának felmuta

tásával újból felkérték Sehwörer S. admi
nisztrátort Moldován Györgyék, hogy adná 
meg az engedélyt a férfiúnak a róm. kath. 
temetőbe leendő eltemetésére. Sehwörer 
S. adminisztrátor újból megtagad’a az 
engedélyt.

így történt aztán, hogy a leánynak 
a r. kath. a férfiúnak pedig az evang. te
metőben ástak sirt.

Moldován Etelkát tegnap délután 3 
órakor temették el óriási közönség jelen
létében a bolonyai r. kath. temetőben. A 
szertartást Noszkó Béla r. kath. s. lelkész 
végezte. A szerencsétlen leányt a kápolna 
és a hidegház között ásott sírba tették.

Lukács Józsefet ugyancsak tegnap 
délután 4 órakor helyezték örök nyuga
lomra a brassói magyar evangélikus teme
tőben. A háznál Moór Gyula lelkész, a 
simái Harsányi István s. lelkész mondott

imát, majd Moór Gyula tartott halotti 
beszédet.

Az óriási nagyszámú közönség a szer
tartás után még helyén maradt egy ideig, 
meghatottan várakozva, mintha nem akarta j 
volna elhinni, hogy ezzel már most le I 
vannak zárva két viruló ifjú életnek az 
aktái.

* 
* *

Még néhány szót ehhoz a temetés- ; 
hez. A nagy közönség kifogásolja Sehwö
rer S. administrator eljárását. Mi nem ér
tünk egyet a nagy közönséggel Igaz, 
hogy az az álláspont, melyet az adminis
trator elfoglalt nem a róm. katholikus 
egyház álláspontja Mert volt már eset 
arra, hogy nem róm. katholikus vailásu 
egyént sőt öngyilkost temettek (Mátyás 
Árpádot) a r. kath. temetőbe prot. szertar
tással. És a püspök táviratából is az tű
nik ki, hogy az adminisztrátor megadhat
ta volna az engedélyt, ha akarta volna. 
Mindazonáltal mi nem kifogásoljuk az ad
minisztrátor eljárását, mert neki lelkiisme
retével is számot kellett vetnie és ha lel
kiismerete tiltotta az engedély megadását, 
akkor lelkiismeretére kellett hallgatnia és 
protestáns szempontból lehet ezt legke- 
vésbbé kárhoztatni, mert épen Luther M. 
mondotta, hogy „nem jó az embernek lel
kiismerete ellen cselekedni 1“

HÍREK,
Brassó, ápr. 11..

— Lapunk jövő száma szombaton jele
nik meg.

— Április II. A brassói állami ipari 
szakiskola az 1848. évi törvények szente
si tési évfordulója ünnepét következő mű
sorral tartotta a mai napon d. e. 8 órakor, 
1. Hymnusz énekelte az ifjúság énekkara. 
2. Alkalmi beszéd Dózsa Jánostól. 3. Vö
rösmarty hymnusz szavalta Miklós J ta
nuló. 4. Szózat énekelte az ifjúság ének
kara. '

— Szinibérlök figyelmébe. Az idei szi- 
niidény bérleti jegyei lapunk kiadóhivata
lában kiválthatók. — A bérlet szombaton I 
kezdődik.

— Halálozás. Dr. Halász Ignác : 
kolozsvári egyetemi tanár, a magyar és ‘ 
ugor összehasonlító nyelvészet előadótanára, ' 
kedden este 9 ó.akor a bpesti Herczel- : 
féle szanatóriumban meghalt. Halász hét- ! 
főn délben súlyos operációt állott ki. A j 
megboldogultat fivérein, Halász Gyula, I 
brassói reáliskolai tanáron és dr. H a 1 á s z ; 
Lajos szatmári kerületi tiszti orvoson ki- j 
vül nagyszámú rokonság gyászolja. — Ha- i 
lász Ignác Tésen, Veszprém megyében I 
született. "A gimnáziumot Veszprémben 
és Székesfejérvárott, egyetemi tanulmá
nyait Budapesten végezte. 1877-től 1892-ig 
mint középiskolai tanár működött, jobbára 
Székesfejérvárott; 1893 óta a magyar és 
ugor nyelvészet tanára volt a kolozsvári ' 
egyetemen. Eleinte irodalomtörténeti ta- ; 
nulmányokat irt (Fischer Ignác névvel) s , 
kiadta a Grimm-féle német gyermekmesé- : 
két magyarul; eredeti ’gyermekmeséket is irt 
Mekabícsi névvel. Mint nyelvész leginkább 
lapp nyelvjárásokkal foglalkozott; ebből a

célból gyakran el is látogatott Svédország 
északi részébe a lappok közé. Az ugor
szamojéd nyelvrokonság kérdéséről is igen 
érdekes munkát irt.

— Betöréses lopás. Ma reggelre vir 
radólag az újonnan épült huscsarnokban 
betöréses lopás történt. A tettes valószínű
leg még az este belopódzott s ott elrej
tőzve becsukatta magát. Négy huskimérő 
székben vitte véghez a tettes a lopást és 
pedig akkép,hogy a tető alatt levő sod
ronyt fel szaggatta s az igy keletkezett lyu
kon beereszkedett. A négy helyről 840 
koronát vitt el magával. A rendőrség eré
lyesen nyomozza a tettest.

— A nyilvánossági jog megadása. A 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium a 
kézdivásárhelyi kantai r. kath. főgymná- 
sium V. és VI. osztályai részére az 1900— 
1901 tanévre megadta a nyilvánossági 
jogot.

— Örökbe adó egy 7 éves fiu-gyermek. 
Bővebbet lapunk kiadóhivatalában.

— Zsinat Nagyszebenben. Az erdélyi 
görög-keleti főegyházmegyei zsinat ápri
lis 21-én ül össze Nagy-Szebenben.

— Román képviselőjelöltek. A romá
nok hir szerint felhagynak eddigi passzi
vitásukkal s erősen készülődnek az uj vá
lasztásokra, Mint a Pol. Ért jelenti, több 
kerületben már megnevezték a román kép
viselőjelölteket. Az oravicai kerületben dr. 
Alexis György, a szászkabányai kerületben 
Bogosevics György, a Gozsdu-alap titkára, 
a vízaknai kerületben dr. Christea Illés, 
a magyar-igein kerületben Cosma Parthén, 
az Albina igazgatója, s a borosjenői kerü
letben Mangra Vazul nagyváradi püspöki 
vikárius lenne a románok jelöltje. Minda
zonáltal valószínűtlen, hogy e jelöltek győ
zelemre jutnak, mert a szabadelvű párt is 
szervezkedik e kerületekben.

Nyilt-tér.*)
Köszönetnyilvánítás.

Mindazoknak, akik feledhetetlen emlékű 
Etelka leányunk temetésén résztvettek, 
őszinte köszönetünket és hálánkat fejez
zük ki. Ép úgy a brassói kőmives meste
rek egyletének is, a mely lobogója alatt 
testületileg vett részt a temetésen.

ítioldován György 
kőmives-mester és családja,

•) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

Nemzeti színészet!

A „Vigadó“ nagytermében 
Brassó, 1901. évi április hó 12-én 

adatik:

Ocskay brigadéros.
Történelmi színmű 4 felvonásban. 

Irta : Herczeg Ferencz.

Kezdete este 8 órakor.
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" előmozdítja annak növését. Egy tégely

Before.

F)

TarSsr^zarngarr-w m.i hjmhi —n—-

C)
E)

franco és költség nélkül
J «sár 3 korona 

előleges beküldése melleit
Schief Ofloe 48. Brlxton Road. London SW.

After

e Az utalványok czimzendök

A, Tniery, gyógyszerész balzsamgyára
Pregrada. Robltsoh mellett.

5Nagybani vevőknek jóentékeny engedmény

45J 9|901. tan. sz.

Jo és olcsó órák,..> évj jóttállás- 
sal privát verőknek 
SONHÁD JÁNOS 

óragyára arany, ezüst és ékszer 
áruk szállitó-báza Drüx (Cseh
ország) Jó nickel-rem.-óra írt. 
3.(5. Valódi ezüst-rem.-óra frt. 
5.80. Valódi ezüst láncz frt. 
1.'0. Nickel ébresztő-éra frt. í.9 >.

Céscem a cs. és kir. birodalmi 
czimerrel van kitüntetve, szám ■ 
tálán arany, ezüst kiállítási érem, 
valamint ezernyi cl is mérő-le vél 
van birtokomban. Nasry képes 
árjeetvzék incven és bérmentvo

Szabad kézből eladó!!

valódi A-ixrca-or.

tannoc^inin pofádé 
megakadályozz a bajnak és szakáinak 
időelőtti kihullását és megszűri: ülését és

Kerestetnek jó var
rónők.

Bővebbet Fekete-ntcza
24 "z a.

A brassói vasúti állomással szemben 
levő „64 h. sz. a. uj Brassóhoz“ czímzett 
vendégfogadó a hozzátartozó telkeivel u. 
m. gyümölcsös kerttel és hozzá csatlakozó 
(*/4 hold) szántó földdel együtt szabad 
kézből eladó. Bővebbet ugyanott, a ház-
tulajdonosnál 259

Hirdetmény,
Ezennel köztudomásra hozatik, hogy a városi vágóhídon 

a következő építések és átalakítások keresztülvitele adandó ki 
és pedig :
a) Faszinek, sütő kemencze és szerszámkamra építése

1430 k. 43
B) Hozzáépítése egy huskamrának a disznóvágó 

csarnokhoz............................................3000 k. —
nagymarha istálló egy részének átalakítása 3273
beszálló aknának nagyobbitása a bélmosó
veremmel ............................................. ; . .
nagymarha istállóban levő ganajlé csatorna 
áthelyezése.....................................................

k. 16

f.

f. 
f.

94 k. 24 f.

Csak 2 frí 65 kr. Ipar úri vikszosbó'r ezugos czipő
garanbált jó, tartós és divatos forma.

Legolcsóbb lábbeli beszerzési forrás!
Legnagyobb választék, solidaritást garantálja!

Nagymennyiségben érkezett többféle úri, női és gyerek 
legújabb dívatués kgIíű nyári lábbeli, a legjobb hírű 
gyárakból, u. m.: Karlsbadi, Bécsi, Budapesti, Párizsi 
stb., melyeket mélyen leszállított olcsó árakban árulom; 
például egy nehány árakat felsorolok:

Úri vikszos bőrű, erős ezugos czipő 2.65 írttól feljebb 
Úri vikszos bőrű, erős czipő, fűzős 3.80

G) Szellőztetés helyreállítása a forrázó helyiségben 
H) Az ablakoknak a forrázó helyiségben a disznó- 

vágó-csarnokban és a kismarhavágó-csar- 
nokban való nagyobbitása...............

187
192

315

patent bőrű besetz, kaplival 3.50 
keztyübőr. salonlakkal borítva 4.50 
sárga v. fekete Drill topán bőrrell.— 

házi reggeli czipő többféle —.95
tornaczipő gummi talppal és 
borítékkal 1.10

Női bőr v. britnél ezugos czipő finom2.95 
„ bőr, fűzős czipő, finom 3.60
„ zergebőrü gomboló finom czipő 4. - 
., bőr. kivágott regat czipő, szeges 2.50 

„ fényes zergebőrü salon tánccipö I .80 
„ lakk salon tánczczipők 
„ házi czipő többféle

2-20
—.85

»3“ „ sárga és fekete Drill topán —.95
*sr „ tornaczipő gummitalppal és

borítékkal 1,10 „ ,.
A gyerek lábbelik ezekhez hasonló olcsó arakban,

ÜksT* Gummi sarpapucsok orosz szentpétervári, 
amerikai, svédországi és osztrák-magyar gyártmányok stb. nagy vá 
lasztékban van például Úri sárezípők 2 írttól feljebb, nőisárczipő 
1 frt 40 krtól feljebb, gyerek sárzzipő 1 írttól feljebb.

Végleges eladás Olo-kal vételáron alól 
régibb és divatból kijött áruk : JötO pár míg benne tart minden 
áron eladom úri. női és gyerek többfaju lábbeliket. Minden 
fent említett árak készpénzfizetés mellett értendők.

Satoadea nu X.
czipö'raktára

Brassó, Kapu-utcza 10.

k. 20 f.
k. 19 f.

k. 60 f.
összesen 8187 k. 82 f.

Vállalkozni óhajtók felhivatnak miszerint 1 koronás bé
lyeggel bélyegzett lepecsételt és 100 korona bánatpénzzel ellátott 
ajánlataikat f. évi április hó 23-ig délelőtt 10 óráig, a mely órá
ban az ajánlati tárgyalás meg fog tartatni Schnell Alfréd városi 
tanácsos irodájában nyújtsák be

Az építési tervek, az előmérés és költségelőirányzat a 
hivatalos órák alatt az itteni irattárban megtekinthetők.

Brassó, 1901. évi márczius 23 án. 254
A városi tanács.

mosó és vegyészeti 
tisztító intézet,

Kolostor-u. 16. sz. alatt
(a Korona szálloda mellett')

Női és férfi ruhák, csipkék, nyakkendők, 
függönyök, gobbelinteritők, szőnyegek és 
egyebek tisztítása.

Mérsékelt árak gyor és pontos kiszolgálás,
tisztelettel

254. Hosszú 5Z

Üzlet megngitás !
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy helyben Arvaház-utcza 19. 
sz. a. (a Kimm-féle házban) egy

Csak 2 65 Ipar úri vilmsitíi jóezugos czipő!

nyitottam.
Minden rendelésnek lelkiismeretes kiállításról 

J jutányos árak mellett valamint azoknak pontos el- 
] készitésérő' teljes biztosítékot nyújtok.

Midőn a n. é. közönséget kérem, hogy fiatal 
{ vállalatomat minél számosabb rendelésekkel támo- 
$ gatni szíveskedjék, maradok ‘teljes tisztelettel 
( P a u 1 E d e.

Jó takarékos konyha
„Maggi füszerészhez egyedüli a maga nemében. Nehány csap elegendő, hogy nár pillanat alatt, minden levesnek, gyenge mártásnak, főzeléknek, sa

látának, tojás rátatának, kocsonyának és gombócznak egy meglepő erős és Kellemes izt adjon. Az eredeti üvégcsék egy megtakarítóval vannak ellátva. Próba 
üvegcse csak 30filléres, egy .50 kor. eredeti üvegcse —.40 k., egy -.90 koronás —.70 k.-őrt és az i.iO koronás —.95 koronáért lesz Maggi fűszerrel 
megtöltve. Kitűnők továbbá: Maggi-féle consommé és bonillongoinbóozok egy teljesen kész erős levesnek vagy húslevesnek az elkészítéséhez minden egyéb 
mellőzésével csupán forró vízzel.

1 consomégombócz 2 portióra osztva erős levesnek (rendkívül erős) csak 20 fillér, 1 bonillongombócz 2 portiéra osztva erős húslevesnek (zsíros) 
csak 15 fillér.

Kapható minden csemege és füszerüzletben.

Laptulajdonos Trattner H. Nyomatja a«Brassói Lapok nyomdája.

Maggi Gyula és társa.


